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AY1DIN Y Bachelor of Arts Program in French

YaUTeyeyuazaIv1Iu
= =3 a Y] a )
Fawun1elne AAUANEASUNR (N1WHIILAR)

Fawhun1w1dengy  Bachelor of Arts (French)

Yaganrwlng Ar.U. (N1eel5aea)

P2UN1WNDINGE B.A. (French)

o/ o/
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AUAALY
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yaansitianudeiviglunisldnwidiaaauazdaniuianudlalufauiausssy azdaeia
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gAAMNIINNITOLTBINATAITUTNNG uanmnﬁjs‘]’wzﬁﬂﬂt@jmmamﬂ?isuﬁﬂuif nsdeanssening
Juussau uazanudladufseninsUsamalnefuussnaulanansdSuaa
IngUszasAuazHadnsnnsBouifinaviwemdngns
TnnUsEaIAvRImENgNT
1) lenandadinfiansalinwidsuaaiionisdeansidodieiussansnm
2) \londnvadinfianinsamevenuazuaniUdsussdmiuiiuauuazAaySansssu
FavemSanaauaying
3) endatudiniiannsaussgndldnuinsaadlunisienu Tasemzedieddlu
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4) \onAnUadieninnuAnaseassa awnsatnnuinwirSuaaluinuie
A3 NATIANaNUYTERIRANS Il

a A

5) LiterAnTadiniidnnsTy Wu5TI
waé’ws‘msﬁﬂuiﬁmwi’wawé’ngm (Program Learning Outcomes)
1) annsnsdueiemmeiufalinusssunasawld
2) Aeansmuwliuaalfogaliussansnmaunseuinnsgiuana Common
Furopean Framework of Reference for Languages (CEFR) 5¢6U B1
3) oAuTwesAANSuMY LAY AU s TILT T Samauasine
4) AwsginazUszgndldnvinsaaglugnamnssunsviesiisinaznsuing
5) adsassrnanulagldeadniudnmumiaee
6) Yhnusugauldedreiinusssu a3us35y

7 WwealulaglunsduAudeyaineiiunwsiamameniies

o 1 a ‘dl L= o/ X% 1 1 a
mu’muu’mnm’mmLssJumaawaan lsidaandn 135 wuaein

Taseasnaeangns
WAV IAnEIlY uaulaidaenin 30 %d2enn
A109AY U 24 wiwhn
Juaen uuldtieenin 6 WU
RUINIV AN uaulaidasndn 99  w%U2wAA
WMNU U 6  Wiwhn
109U U 39 wuwhn
rUeAuLaeN uuldtieenin 39 wene
Enann uulutesnin 15 wileha
NUINIVNADNLES uaulaidaenia 6  WU2wAn

BNV IANE N Iuruliitasndn 30 nulein Usenaudae
AY1U9AU MUY 24 NUIENR

nguAvINYrAIRNLainweIn

SuU101 Aavz@aung 3(3-0-6)
(Silpakorn Arts)
SU102 Aaunnsasneassa 3(3-0-6)

(Creative Silpakorn)
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SU201*

SU202*

SU203

Mg * nEneiia 918391 SU201 nrwdangulugadiva o

NHUIYINTEN
Mg ulugamiva

(English in the Digital Era)
m‘mé’aﬂqmﬁaﬂ'ﬁﬁamsmmma

(English for International Communication)
Minwen1sdeansesassassn

(Creative Communication Skills)

a Y

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)
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NANYITNANITNAABUNIIBING BUTNLYT

AsA B AUl wazs1edvn SU202 AMendingusiion1sdeasuiusid dnfnwiiinanismaaauniwsangy

wsnidn saugl B2 YUl wiselinansnadaun1wIsInguaInaa tunaaeuN B UL s ulrIAINUTENIATeS

uninede lesveniulidesameidsusousiedvisenann dnanwiazlasunanisanendu S

(Satisfactory) wazlasuniieinasaulagliiunmuiuainanisise Ui

SU301

SU401

su402

Ayuaan

SU110

SU111

SU112

SU113

ngNIVIANUTURAYOUADHIAY

¥V

A A
WaLlDIRUg
(Active Citizen)

1 a ) v
naulIgIANUdulUITNaUNS
< v a o a 12 [y
ANUUUNUTZNBUNITNVULARDUAIBUINNTIY
(Innovation-Driven Entrepreneurship)

UINNTTULAZNITODNLUY

(Innovation and Design)

Iunulivesnit 6 wiiwin
naudvvinErdInNLainweYIn
wywdiuNTaseasse

(Man and Creativity)

Uy

(Home)

AINGY

(Happiness)
AIRIAIaINaEIINS

(Asking Questions and Methods)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



su1lld

SU115

SU116

SU117

SU118

SU119

SU120

SU121

SU122

SU123

SU124

SU125

SU126

SU127

SU128

SU129

SU130

welulaBiudsulan

(Disruptive Technology)

mmstﬁa?jﬁumw

(Food for Health)
Aavzadylmilazswaiylulszmealny

(Modern and Contemporary Art in Thailand)
AUy UTmus TSNS

(Art and Visual Culture)
anUnenssunazfalgluelonziusonidusla
(Architecture and Art in South East Asia)
miéﬂmiimmiuLﬁamiﬁmmﬂmmwﬁ%
(Literary Reading for Life Quality Improvement)
Inefine

(Thai Studies)

Fannslulsznalnewaz iy

(Buddhist Ways of Life in Thailand and ASEAN)
ausLaUsrend

(Applied Meditation)

IR ludrun Inusssy

(Ways of Life in Multicultural Society)
wnnsallantagdu

(Contemporary World Affairs)

UywdiunIAn

(Man and Thinking)
AauzuazdoswadioUszandiiioguvy
(Contemporary Applied Arts and Media for Community)
nszUIUMsSeusruUdydnualluanissuil 21
(Learning Processes of Symbolism in the 21 Century)
nshANAaUY

(Interpretation of Arts)
ﬁﬂwmﬁwhﬁuaﬁaumvﬁLLaz?ia

(Information and Media Literacy Skills)
NITWAIUINITAR

(Thinking Development)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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SU131

SU132

SU133

SU134

SU135

SU136

SU137

SU138

SU139

SU140

Su141

su142

su143

su144

Su145

SU146

su14r

N139ANITATAUVALUDIAU
(Introduction to Information Management)

TanuwaLANSIFAENS luawaI5Ien 3

(Earth and Astronomy in the Third Millennium)

A5INNSAILINA BN UASITOU

(Household Environmental Management)

ANUTRUIMINUABNTINeT AlulagansaumekaznSaRaNT

(Computer, Information Technology and Communication Literacy)

Aauzn19en59T6

(Art of Living)
wmaluladiedesdiowniaddludinuszsiu
(Technology of Appliances in Daily Life)
weluladnsdeansiuayud
(Communication Technology and Human)
TAuInUsyaniu

(Electricity and Everyday Life)
NSHRILIATIZHN

(Leadership Development)
WAlUlaI WA UNALNY

(Renewable Energy Technology)
nsuAtgyminuvaineassa

(Creative Problem Solving)

AUATD NG

(ASEAN Music)

FUNTENINLAINTH

(Aesthetics of Listening)
dunsludInuszdniu

(Meditation in Daily Life)
faanuayImusssulny

(Thai Society and Culture)
1ASINITNTZINYANS

(Royal Initiative Projects)
AMLazIELIRTYIa

(Digital Imaging and Sound)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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sU148

SU149

SU150

SU151

SU152

SU153

SU154

SU155

SU156

SU157

SU158

SU210

SU211

SU212

SU213

suz14

waindsnulney
(Dynamics of Thai Society)
NIQUAFVNN
(Health Care)
AMBUATIING
(Film Appreciation)
Anulaluensesssulangaluso
(UNDERSTANDING ANCIENT WORLD CIVILIZATION)
nidyanlvedunisasieassa
(Thai Wisdom and Creativity)
quvismansiosiu
(Basic Aesthetics)
NTRNLULLazasNaTIAlURaUz Ry IuDen
(Design and Creation in Oriental Arts)
UDINFANNEUAAUY
(Understanding Bangkok through Its Art)
Aaunssunudianiausssulny
(Art in Thai Society and Culture)
Tausssulutinuszd1iu
(Culture in Everyday Life)
nseanfdsmeiiienmnndin

(Exercise for the Quality of Life)

NRUITINTY
msldnwilveionisdeansuasnsdudy

(Thai Usage for Communication and Retrieval)
amudifosuienfunviuazanlus oy
(Introduction to Language and Languages in ASEAN)
My mSuaaiionsdoansiuimusssy

(French for Cultural Communication)
mwilveiiionsiau s

(Thai Language for Life Development)
AMwdudiieandn

(Chinese for Careers)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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SU215

SU216

Suztr

SuU218

SU310

SU311

SU312

SU313

su314

SU315

SU316

SU317

SU318

SU319

SU320

Imusarmsaziauiuy

(Folktales and Folk Plays)
MIguTSanguilonsinsal

(English Reading for Criticism)
MNIUNAUDLTIES NETIAN BN TSN
(Creative Pitching and Presentation in English)

AMSangudmsUINemansuasalulag

(English for Science and Technology)

NgNIVIANUTURRYOUADHIAY
NTRUSNEHALNITIANITUIANN IS TIH

(Cultural Heritage Conservation and Management)
Nuadassruazuinnssuluemssei 21

(Creation and Innovation in the 21°* Century)
AN INLAZLNATD

(Gender and Sexuality)

SITUIAIINY

(Nature Appreciation)

Snwun

(Bird Conservation)
ﬂ’]iau%ﬂﬁéﬂLLD@%@&JﬁiiM?ﬁaLLagaaUﬂiim

(Natural Environmental and Art Work Conservation)
lanveegaunsy

(Microbial World)

dumesiindan

(White Internet)

Andey uativuasnd sy

(Environment, Pollution and Energy)
Inereansuazinaluladifionswauiegnadedu
(Science and Technology for Sustainable Development)
Tanuwiasuinngsu

(World of Innovations)

uma. 2

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



SU321

SU322

SU323

SuU324

SU325

su410

Su411

sua1z

su413

sudi4a

sua15

sud1é

Taquazransznusodandes
(Materials and Environmental Impacts)
mapuadniiaes

(Pet Care)

INA51TY

(Public Mind)
welulagazenlugnaivngsy

(Clean Technology in Industries)
pilaalan

(World Regions)

= I Y
naulIgIANUUURUITNBUNS
miﬁ'mﬂ’maﬂmmazwwmEJLW;
(Records and Archives Management)

MINILLANRAZNNIHREDANINGINY

(Mushroom Farming and Business Extension)

welulad eda waganaivnssudalese

(E-Sport Technology, Techniques and Industry)

LIAATIONAR AN ALULATTIN W
(Amazing Biotechnology Products)

QideysywinadugnszuIunsuan

(Indigenous Knowledge toward Production Process)
NIIAIALAENITRURUE AU USENBUMS

(Basic Marketing and Finance for Entrepreneurs)

§5NAIVA

9

[
(Digital Business)

PUINIVANIE IuulidaENIT 99 uUlefin

AYLLNY
356 200

356 201

U 6 MEAn
Tinwgnsdoansniudangy 1
(English Communication Skills 1)
VinwgnsdeansnsSanguy 2

(English Communication Skills 1)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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Ay1U9AU
341 101

341 102

341 111

341 121

341 201

341 202

341 211

341 221

341 231

341 232

341 311

341 321

341 491

AyrUsAuULABN

341 241

U 39 wiwhn
MwSaed 1

(French 1)

MwS e 2

(French 1I)
MIBIUNB WS IAE 1

(French Reading I)
Msleune e 1
(French Writing 1)

S 3

(French lI)

AWSuAE 4

(French V)
AMIBIUN NS LAE 2

(French Reading II)
MeTeuneWSuea 2
(French Writing 1)
msﬁumzmawﬂmmmw%ﬁma 1
(French Listening and Speaking 1)
maﬁumzmmjmmwm%’qma 2

(French Listening and Speaking 1)

N8 IUNYNTBAaAe IR UM Sl TagUu

(French Reading in Current Affairs)
nMsdeuannuelfneunvns e
(French Correspondence)
FununnwSuaaadiasse

(Creative French Seminar)

Fuulddaenin 39 wuedin

nguATINIEILATRaUTMUSTIH

Unfnwazdeadoniseusednlunguildnunulivesnii 6 miheds

dnFanselSAa

(French Phonetics)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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341 251

341 261

341 262

341 271

341 341

341 342

341 343

341 351

341 352

341 361

341 362

341 363

341 364

341 371

341 372

341 373

341 374

10

UseTRnssauninSaea 1

(History of French Literature I)

955 TIUNS A

(French Civilization)
nsdanismeiausssululsemens e
(Cultural Management in France)
MwelSueaiuUssrnte ey

(French for ASEAN Community)
mwmansiSuradody

(Introduction to French Linguistics)
MeseidalioudiounweSaea-lne
(Contrastive Analysis of French and Thai)
MeseilasaianwSes

(French Syntactical Analysis)
UseSRnssandilSaea 2

(History of French Literature II)
n38uIsTUNTsUAS LA S35 0]
(Critical Reading in French Literary Works)
NFamatagdu

(France Today)
mwFuaalugunmeTansssy

(French in Cultural Texts)
ﬂiz%?ﬁﬂﬁﬂl}ﬂ%ﬂ?ﬁ?ﬁl%ﬂﬂﬁ
(Francophonie)
nsenunwSuaiuiinsfad

(French Reading in Fine Arts)

M SuAasuRals I Tiauas Sausssulng
(French for Thai Art of Living and Culture)
naIvnsiaeadulne@nu

(French Scholars Works on Thai Studies)
M SuraiuRauseduonnug

(French for Southeast Asian Art)
mwmSuaasuiauzlulssmelng

(French for Art in Thailand)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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341 375

341 381

341 382

341 383

341 384

341 385

341 386

341 387

341 388

AY1ERE1V

11

AMwElSaAaauusannIsantnenssulneiunisviewnen?

(French for Thai Architectural Heritage and Tourism)

NENIVIYATIMNTTUNITVIDATNYMALNITUINIS

inAnwagdeadoniseuseinlunguilduiulitesnii 6 miedn

A liumadmiugiie

(French for Business)
awSauAadmsUgsiauazasUInsA LNl
(French for Airline Business and Services)
AerSaaadmsunslsausy

(French for Hotel Business)

AT S LA S UIUUI NSO HAZIAS D9AL
(French for Food and Beverage Service)
awSaaadmiusinamar

(French for Guides)
AelSaagdmsunITIanIsnIsvieaien
(French for Tourism Management)
nMeSuaadmsunsesdisnfienuaulafiveiy
(French for Special Interest Tourism)
AeSuaadmsunTenienged iy

(French for Sustainable Tourism)

Fuulitaenin 15w

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

uma. 2

UnAnwazseufeniseungivsweluiiansedvnlunduivinusssuwas/vioseiyly

nauivn1w Iuaulidesndt 15 mihefn MelldnAnwaininawiuaaaunsaionsigivising q Tu

naudvinwnduinnananv) aniy

341 103 M HSLARUDIAUINDNSEREANS
341 161 IUSTIUNSILAR

341 181 AMWHSUAALUDIAUNDNITNDULNEN



300 150

300 151

300 152

300 153

300 250

310 100

310 110

310 111

310 130

320 101

320 102

320 207

350 112

350 113

350 221

12

NENIVITMUSTTU
Turaaiufoidessu

(Introduction to Field Archaeology)
neulseiRransaina

(World Prehistory)

UIANLATEIAL

(Heritage and Society)
NANNITNNSAUNANIUINE
(Principles of Museology)
lunaadlulsemalnelaedaad

(Survey of Archaeology in Thailand)

Useidmansaalzlulsemalnelaoduuy

(Survey of Art History in Thailand)

UsziRmanifauzlulszmalndifslauduay
(Survey of Art History in Neighbouring Countries)

UseidmansAalzlueldens Jusanlneduay

(Survey of Art History in East Asia)
UsgiRmansfalznziunnlaudaad
(Survey of Western Art)
Fmivendedu

(Introduction to Sociology)
uyweing o

(Introduction to Anthropology)
HRRUTING Lo Tenz TuaaniBedld
(Ethnology of Southeast Asia)
UsgtRmansineneuadeln
(Pre-Modern Thai History)
UseiRmansineadeln

(Modern Thai History)

depuazdnusssululelonsiuaanideala

(Society and Culture in Southeast Asia)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

uma. 2



339 111

339 112

339 113

339 114

339 121

339 122

339 131

339 132

339 133

339 141

339 142

339 151

339 152

339 161

339 162

13

NHUIYINTEN
mwmansnelne ey
(Introduction to Thai Linguistics)
1530uARUIYIA]

(Literary Preview)
1550unssunesmady
(Contemporary Thai Literature)
dnuasienanslusandedu
(Introduction of Inscriptions and Ancient Manuscripts)
ATIVIALITA 1

(Intensive Pali 1)

ANVIALTITA 2

(Intensive Pali Il)
AYFUENYALIISH 1

(Intensive Sanskrit 1)
AYIFUANYALIITA 2

(Intensive Sanskrit 1)

duangadnuilulusaefuaz sy ieansiveuazondeu

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

(Sanskrit Studies for Archaeology and History of Thailand and ASEAN)

AWVLTLIITA 1

(Intensive Khmer 1)

AWVUTLIITA 2

(Intensive Khmer 1I)

ANBUALTITA 1

(Intensive Hindi 1)

ABUALTISA 2

(Intensive Hindi II)
N1TIANITATAUNANTANNITAIUTTIN

(Management of Cultural Heritage Information)
nsIaNsansaumalsE IRmansluuTundiaugiuaug
LAZLATHFNIATETIA

(Historical Information Management in the Context of

Knowledge-based Society and Creative Economy)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

uma. 2



339 221

339 222

339 231

339 232

339 241

339 242

339 243

339 244

339 251

339 252

339 253

339 254

340 268

340 269

340 318

340 475

341 103

14

AMBIUIALSA 3
(Intensive Pali lll)
NsUanN1wIUIa

(Pali Translation)
AWFUANGMNLIISA 3
(Intensive Sanskrit III)
nsklaniwduanss
(Sanskrit Translation)
AWVNILISA 3
(Intensive Khmer III)
ASLUAN I NUNT

(Khmer Translation)
AeLsiiedalTmusssy
(Khmer for Art and Culture)
AMwLsiienseuiien
(Khmer for Tourism)
AWBUALTISA 3
(Intensive Hindi Ill)
nsuUan1w18unA

(Hindi Translation)

M BuRLieAaUTausssy
(Hindi for Art and Culture)
AMeBuRLienIsvieadien
(Hindi for Tourism)
13IUNTIUNBINUAUUTETRMIENS

(English Literature and History)

AIBINGYHIUITIUNTIURALN M UASTLDLTERZ TuaanBusls

(English through Southeast Asian Literature and Film)

NFBIUFIUNNITIAIUTITUA DN Y

(Reading in English Cultural Texts)

mwsangulusiunAalinusssulveiioondnasneassd

(English for Creative Careers in Thai Art and Culture)

MERSwAALUDIAULNDNSHDENS

(Basic French for Communication)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)
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15 uAa. 2
341 161 SamsssunSaea 3(3-0-6)
(French Culture)
341 181 muWSuradosuitonisvieniies 3(2-2-5)

(Basic French for Tourism)

pUINIVLABNLES 3uruliitesndn 6 wdawnn

UnAnwanuisadendnwseividn q Aleaeulundngnsseauligainslunnuglusuni vse
WINeIFuAaUINT

uNun1sANYMENgRsAaUAansUMdAnavIIv I eHTuAsa (RUUT W.A. 2564)

N 1 AANsAnEN 1

o 4 - UIUNUIAN
IREIY Y3831
U-Y-1)
Su101 AadzAalinsg 3(3-0-6)
SU201 Mg wlugamavia 3(2-2-5)
SU301 waulosiug 3(3-0-6)
SUXXX Fdentumnaiudnuiiily 3
341 101 MwESaaa 1 3(2-2-5)
341 111 AMIBIUN NS AE 1 3(3-0-6)
32U 18
Ui 1 mens@nendi 2
.- 4 . IuUNUEAA
WY ¥
Ww-Yy-w
SU102 Aaunsaseassn 3(3-0-6)
SU202 mmé’ﬂﬂqwﬁamiﬁamimmma 3(2-2-5)
SU203 finvensieansetsaieassa 3(3-0-6)
SuU401 m’mLﬂupﬁﬂizﬂam'ﬁﬁ%’um?{aué’aaui’mﬂsiu 3(3-0-6)
341 102 M 2 3(2-2-5)
341 121 Medeunwd e 1 3(3-0-6)
FUIUIUY 18




16 UAD.
Ui 2 mensdnedi 1
.- 4 . IUIUNULEAA
IREIY Y9383Y1
-Yy-w
SU402 UINNITULALNITDDNLUY 3(3-0-6)
SUXXX Fyndentumnaiyaneiiily 3
341 201 S 3 3(2-2-5)
341 211 MseuNEIHS e 2 3(3-0-6)
341 231 miﬂal,l,asﬂﬁvgmnmm%’qma 1 3(2-2-5)
356 200 Tinwensdeansnnudngy 1 3(2-2-5)
321U 18
Ui 2 mens@nendi 2
.- 4 . NN
IWEIYN ¥931873%1
u-Y-w
341 202 A mSed 4 3(2-2-5)
341 221 MaTuneRSuea 2 3(3-0-6)
341 232 miﬁmagmﬁmmmwm%’ama 2 3(2-2-5)
356 201 Tinwensdoansnusing 2 3(3-0-6)
IaAuRenluMNAIY AN 3
V@AV 3
FUIUIU 18
Ui 3 mensdnedi 1
.- 4 . IUIUNUIEAA
IREIY Ya33Y1
w-Yy-w
341 311 mMsgumMwHsasaRsfuvnnsaiagiy 3(3-0-6)
IR UEN LKA ILANE 12
IV 1EANEIU 3
FUIUIUY 18




17 UAD. 2
Ui 3 aansAnend 2
o 4 - FUURUIAA
SHEIUN 95187391
WW-Y-1)
341 321 Madeuanmnslineun S LAa 3(3-0-6)
dsruidenlunuinivianie 12
AEANE1UN 3
SAUIIUIY 18
Ui 4 aemsAned 1
o 4 - IUIURUINAN
SHEIYN 95187391
w-Y-1)
UsAULaEN IUNLINIT RN 9
AEANE1UN 3
I FenLEs 3
FAUIIUIU 15
U 4 mennsdned 2
. 4 - IUIUNUIAA
SHEIYN Fa5187391
W-Y-1)
341 491 SuuunnulSaeaadassa 3(2-2-5)
AR UEDN IUNLINIT AN 3
A@NE1UN 3
I aenLEs 3
FAUIIUIU 12
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ANB5UIYS189%
nuINIVIRNYINAY
SU101 fAauzAauns 3(3-0-6)

SU102

SU110

SU111

(Silpakorn Arts)
AULIUTIUANAILATAINIINTDISTTUYIFR UATNATIAN19AaUY TiAufal
Aavgnisuans AaUdnanssy auns ueanuuy uavanlnenssy Meveslnauas

AUTEINA LavANUTauleaNeaunsemans

Aaunsadneassa 3(3-0-6)
(Creative Silpakorn)

v [

N13YIUINITNITEEUST HI1UNI5TANITITUNITARULUULATINITAIEAINTTY
a¥assd msmuvinuensdudiueznsdugnuiia dinvensindedeans fnweans
Seusiarninnuegwaieassn AnusuRaveueyuTuArdIrNvasindny n1sUanile
ndneailayTausssuvesnineduRauinsiiutndnw lassmsadisassalulseiui

aulanglinmsguavesennsdnuinwiiialiiinnisiuinsenisiasuudas

UYwINUN15a519853A 3(3-0-6)

(Man and Creativity)

[ '
Y a 4

FTUINITVOUYBEIRRAZUNUIMVB BT lUNTa5 1A AT ads i uuus ey
wargUssan Fadusingiuvesmnanalquesdinuuyudlusuing q fdudosanlum
afeandsilagiiu Yefeidoronisaineassd nssuiunmsaiinassd Snuusuaskondnuos
n3a¥1eassd aaenauNanIEMUsDNyweTRluLazgAalT il Tnon1sieszideyaly

Y

US1AUseTRmans wazaInyuueIuedmanseng o MNeIted

U 3(3-0-6)
(Home)

uwRn Snumsynaasugie n1adles dsmuuarTamusssuvesiinthu anuduiiud
weluladuaznisoanuuuiy waanniutiu Truluusunvesnisveadion Tan1ATey

Anudued aulstnu msiwswa wagnisiauenudud
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Su114

SU115
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AUEY 3(3-0-6)
(Happiness)

¥

AUNNIE TINYIAIEAT LaZININGIWIANNGY N15TANTAIINGY Tdeadreg

q

NAYNSIINAINAYFILNITANUIN N15BBNAIAINIY 8IS Uazn1SHNER

ANSAIANAIULAZIDNNS 3(3-0-6)
(Asking Questions and Methods)

NIAIAININFURVUA 9 AUAIANSUAZEIVIIVT NITAHIAIDIUNDATIAMAZ KA

AX3 T8NIASAIRIN MsAsAaUlagysaNsmansuazAal

walulagideulan 3(3-0-6)
(Disruptive Technology)
o L IS ] (% A
AINTIUNTEUIUNITNATRVRIUTANTIUwWALUlaE AudAgveunalulagi
Tuinfeu adyaduaznsAvlaniuasugia Inremansdoya Jyny1useivg svuy
Uszanananguiug dumesidauisassnds gsfamealuladiunisduazlasstne dayd

¢ ad a a v
ﬁqiﬂﬁﬁl@alﬂau LLazLWﬂIUIaEJau ] NNYIVD

awmﬂﬁaqwmw 3(3-0-6)
(Food for Health)

Aruiuguisatunnudenisonmsvesstanme ssdUsEnauens gudnuay
yosomsiuguam ownsililddaduiulse guidemssudsemuemstuguniw doym
Tnvurnns lsannlnguins mnnsUueuvesansaustomsuarusssug anuasasy

AUDIMNTUAZNNTANATEINUSINA

Aavzadyluduazsuaislulszmdlne 3(3-0-6)
(Modern and Contemporary Art in Thailand)

v ULu uagauedsulmvesdausaislniuagsamatelulssmnalne
Aswasunlasandalzlinedsznd dnsnasndauzaielndvowmsiunn nasuas

WuIANARTUNTASNETIATRIAaTUAUAAYY

AaUzAUIAUSTTUNIINITLIAY 3(3-0-6)
(Art and Visual Culture)
NANAANIITUSISUNIINISIuTUAUAaUY N1999NLUY Wazan1UnenNITURIN

UaduvosuSug nsidles demy wasugia Ienmansuazsinaluladludeulan
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darUnenssunazfavzlule@ensiusenidesla 3(3-0-6)
(Architecture and Art in South East Asia)
msmsduguiduiuitugiimansuazssuuiinmi Wannsmealsziamans af
AuEe faun ausssy dantlnenssufiuiy faunismsaaninenssy Aazuazasen
nsaardnunssuiiieades uazaatnenssusinaieiduendnvalvenadunsTusen

Redla

N15871UITTUNTTUNDNITHAIUIAUA NN 3(3-0-6)
(Literary Reading for Life Quality Improvement)
ABN159ULAENITUNITIUNTIN UTBLANTDITIUNTIN angdAnyludssanssy

ANA1YENTIUNTTN Uselerivensanssulumsiauinmunindin

Tnefnen 3(3-0-6)
(Thai Studies)

Snunrdfyvesdinunarinusssulngluiuuseifmans aauuasannude
Uszinel auss wigdal wazdnusIsunisusianig

IAUANYILDNADIUN

nnnslulszmalneuazendeu 3(3-0-6)
(Buddhist Ways of Life in Thailand and ASEAN)
Anuiugulunsadudiaiifeutestunmsmaunlulsemalng wazedeu

SUAUANTNAIUNTENINTLGANLVDITTIN

AU TIUsZENA 3(3-0-6)
(Applied Meditation)

6 1 a

N15EUINa LY uagnsinaunfussend dunanssuduaiunsimuInues A

]

ANIGTIN 3LTITU UAANUARAT1ATIA

dn1sAnwIUenanIUN
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WTINTuFRunInus Ty 3(3-0-6)
(Ways of Life in Multicultural Society)
audla MsFudusausssuussmdiuianssufiienidos 3533 endnuaznis
MsaTinveanguausi o fegsrmiuludsaumyinusssy Weanudiladsfunaziuuas

N38g3IUNY

winn1sallantdagtu 3(3-0-6)
(Contemporary World Affairs)
N15ATILNIINGINAUUTTIRAIENT N304 LATEENY d9AU LasUsINgNITainIg

sysumAvenmsnsaliAnlulagiu Wewlsawsnsaimaiuiuransenusiedspulan

NYBINUNI5AN 3(3-0-6)
(Man and Thinking)

ANdIAY8IN15An ANArLUUTumgNE N13RAEINING N15ANTIRIIEI
LAYFIUATIZY NITAALUUIANYIAIEAT NITAALTITEUU N1TAALTINTUYFY N1SARLUY

A5719855A N1SARLTILTIRNTTU

Ravzuazdasauatouszndinayusuy 3(3-0-6)
(Contemporary Applied Arts and Media for Community)

AsAnwuTifIete Wauns waznszuILNIIAa 7 vasRaUzuavdesiuar
Ussensiislanae Tuan uazayTuoen Aldifonisiaungusy dwsududuuuonngGeuly

nsasasIANanuLAziATolaLaANUSlamunULY

nszurunsiFeudsuudnydnuallurnissui 21 3(3-0-6)
(Learning Processes of Symbolism in the 21 Century)

flu NILUIUNITITYUT UaTNISAAINY szuudydnuaindanuuansetuluudag
TUUTITU mmLﬁﬁﬂ,a}5zuué@é’ﬂwaﬂﬁﬂi’mgiuﬁmiwﬁ 21 shudesiuatesing QREIETT
naendisluanunsaifiasuly
nshnuRays 3(3-0-6)
(Interpretation of Arts)

ANUNNNY AIUAR T5NIT NTLUIUNT NISAANNNISARUE Avumsentingluady
wanEen I iasssy Myleseilsanulymsuady drfinnasesssy anusulingeu

AOAULDILATEIAL
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inwEnsiviiuasaumaazie 3(3-0-6)
(Information and Media Literacy Skills)

ANUAAYVBINITIATAUNA UszLnnaesdeansaund wndesdlotiodu uazns
ﬁmﬁaﬂL.ma'qmiaumﬂLﬁamia%ﬁmuLLazmﬁé’N@ﬁagagULLUU@'N 5 ATIEANTTUIUATS
NARE1TEUWA @S A1MTuN15U5Y19815 warauduuSYesansaunATUUTZLAUNIY

Y

N13led 1Aswgna deruuainusssuvesdinulinsuuny

NITNAILINITAN 3(3-0-6)
(Thinking Development)

ANUNLIY AUFIARYVDINITAA NITAANUNITNINIUTDIANDY NITAR VINEENIAN
Tinwgn1saniddnlummssy 7 21 wwanansiamnnisanfienmudinuas ey

TAINTTUUDNFDUN

Mssamsasaumade iy 3(3-0-6)

(Introduction to Information Management)
LLuaﬁmﬁugwuLﬁsnﬁ’umi%’mmimiaumwi n13TIUTINdeya n1sdamseudeya

N193A589 kazn1sdauedeya nsduaviAddeya n19vIIEULATNITELAUD

ASUANY

TanuazasIANEans lUaRaI5seN 3 3(3-0-6)
(Earth and Astronomy in the Third Millennium)
U51ngn1sainissssugfvulan usseanielan ﬂ?iwmﬂiiﬁmﬂq@ﬁaﬁwm
miL‘U§EmLLiJaﬁamWQﬁmmmLazNaﬂiwm U51N9NITANNAITIAEAT N15EINNANITAS
6 a L4 6 aa o L3
V1901311895 SrULAsEzuarAIgney N1sUsesynaldludinlsednTu Usngnisaluas

U d‘
L%G{]ﬂ’]ﬁﬂﬁuﬁﬂﬁ"] 399N 3

nsdansisuandeuluaiiFou 3(3-0-6)

(Household Environmental Management)
mslduassssumidiienseyindndsniluniaudou aueyindtn mseyfndiild

megludu msszuisemanuulilingenu nsfanenyanes n1svdnyades N153nnis

warsuduneluaiiseu
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v v a ¢ = o
ANMUTBUIMSAIUABNNANGS WAluladansaumeanaznsdears  3(3-0-6)
(Computer, Information Technology and Communication Literacy)
UNUIMLaE AU A veIRaNIwes waluladansaumanaznisdeaisiulagdy

1%

wwslisluauiag ANNFNUEIN N15UTEENARENNETI9ATIA N33 AULIUAT NYMIIY

U 9 9

WAYASYTITUNNYITD

Aauzn13An398In 3(3-0-6)
(Art of Living)

N1353n58L08UTIN NITHAUIUATNNINLAZLITEIMEIRL UNUIMUAEANUTURAYBY
sonsaUATILALdIAL MIAREIIATIEI N1sFoasuaTNsIanseen Msaiisaugalsiiy

Fn wsaumalalunisasreanudisaluendn a5us53ulun1sinauLaznIsiTITIn

wAlulaginsa9diawnsaaby ludinuseandu 3(3-0-6)

(Technology of Appliances in Daily Life)

[

Anunekagdduunsveanalulad seuu naln Mg wazgunIaliugIuves
iwsesllewasasliluiinlszdniu
walulagnisdeansivuyud 3(3-0-6)

(Communication Technology and Human)

awv = = = - 9 v
Tiaunisvewnalulagnisdeans walulag nseaistudagtuuazuwuiliuly
aulan dumesilauiassndwaznisilildenuludinuszdriu seanaiuwazaa

Jaoany

WA UTInUSTIN U 3(3-0-6)
(Electricity and Everyday Life)

nsuaandsnulniianuramdsnuin waeiing au Uiy wasuiasssund
nsdagnarImdIenasnulidy nsAuaualil nsdenldaunsallifin n1suseiliu
Anulannigvasszuu i nrsusendaliitluduinends enansdinausazlseau

NANNTTY AsuAnLaznsandsnulniagnadatiu
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nsRAIIATEHn 3(3-0-6)
(Leadership Development)

Y [ v

o AURBINITVYEILazn1Iein invedndulunisidugun nsiaun
AgEU1 ANUEANA1NerInUusTINdmTUL T n1sasefin n1sasiewsegele uyweduiug
nswAdeyn n1sdndula N1sUTMIANNTALEs NTEEITLALNNTAIUAN HaTN1TIANIT

AMULATEA

WALUlABNAITUNALNY 3(3-0-6)
(Renewable Energy Technology)

AUMNEVDING 1 IUNARTY N5t ABUNE s unaundundsnuanuiounas
T ndsanunaefing NE1IuaY NENIULY NENIUINTILE NIEIRNEBIVD LA

WANIUNALNY N15LEDNITUAZAITTANIITNAITUNALNY

nsuAlsyninuuasneassa 3(3-0-6)
(Creative Problem Solving)

Uy Yadeuazanmnvaslam madiladym suuuurveslam Fupou nsuile
Ugymn Funewds nsdmiionisinaule ﬂﬁiLmeﬂ@wﬂﬁas%umauiﬁ ASAMLTING ALY
unAn madefieuazmnudiitusiu uwasiinvesdeya mathlafiuwestoua vangu

Jonaassnnuiigratasaudedie

AUATDLTEU 3(3-0-6)
(ASEAN Music)
= = wa ¢ o a9 X do 1y
AURIIUUTEVIAL T EY U TRmanTHasiaILINITAUAS IUN U TRIUGTSUVaNYRY
DUTYU VOB AUNT LATOIAUAT WAUANS INasd1ADY AalununIondeu ANENRUSVeY

AuRsNURaUTUEITURILENG o anndagiuvesnunIedeu

FUNTENINUVINTITHS 3(3-0-6)
(Aesthetics of Listening)
n1siamaarn1snIIeiesnlsenauauns nsussyndlddadsnisilaienis

WAINTTHUINIANUAUATUAZNTIANTAUAT
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AusluTINUszdnIu 3(3-0-6)
(Meditation in Daily Life)

NM9aNsluTInUT291TU NaNUIN1TYINENNT A5 IVIELNSILUUsg o Uselewd
V99ANBIUTINUTZATIU NITITULAZNNTINNIU BNNBAUNITIANITAMUATEA ALAALY

Yo4AnssIHluNAnauSuazn e inusedniu

fepuuazinusssulneg 3(3-0-6)
(Thai Society and Culture)

Snwauziugiuredasaionaasugie dnunagnsidiomesdnulng Tnsfiansan
NNV IANRAE TAIUSTTL NsrUIunsasuwlatiasnisususivesdenulneg

gj A ! o aadda 2 LY LY
5’31JVIQLQE]UVLGULLE18‘{_J]QJI‘V1’H§]'1\‘1 4 ‘1/]11NEW]Q'Jﬂslj']ﬁ%@ﬂﬂi%?ﬁﬂiiﬂﬂﬁﬂﬂﬁﬁ]f\!Uu WYIRIUTITU

winldukazian1ensasulladiusuianvasdanline

1AIN1INILIIYAT 3(3-0-6)
(Royal Initiative Projects)

U5y ANnENe wazaNdAyvesr1ansnIzs1en anuluniveslasinig
wszs1vislunszumanfanseUsiunsumaiinasgasay lassnisifeaduiy i U1
918 wagimnssy wanUfugvenasugianeies nguilva wuinensuszendldiie
NIWAILIAULDY YUYW F9AU LazUseimnAvIR

fims@nuuenaniud
ANUAZLEEIRINE 3(3-0-6)

(Digital Imaging and Sound)

lAs9ase viannsiUedy JURUUANG 9 Yasnniavidesnegluguvesidna 35ms

Y o da Y] | a & Aa ]
Z‘ﬁ'Nﬂ']WLLa%Laﬂﬂmllﬂ'ﬁmﬁllma']Uﬂu@ﬂ’]ﬂL‘Wll']galll,ﬂﬂL‘Uu(ﬂuwyﬂmﬂ']

nainasnulneg 3(3-0-6)
(Dynamics of Thai Society)

Waunsuasnisdsuulasmesdenulng piivaenulseiimans usandausssy
2ilaqyeyn wazAlouludiun1w 55UnTIN Aavs ANduIAULEe n1silesnisunases

LASEFNALATEIAN TINTINANTENUAILDU 9 Nilnadedaulng
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NITQLAFVNIN 3(3-0-6)
(Health Care)
LuIMINIsgRanuesdnsulsanaze N sliudielessiu nannisldennugiu

NANAUNASUDINNT DUATIETLAAINATTITE LaLINBINNSLANFA

AMNBUATIINYG 3(3-0-6)
(Film Appreciation)

osfUsvnoufiuguinuseg vesmmeuaiiidnasTsluslaseaing
amdusn Ussioam wazaladnsihiaue Wesimunaudiazarundladenmeunsly

FULHU

A laluensesssulangalusial 3(3-0-6)
(UNDERSTANDING ANCIENT WORLD CIVILIZATION)
ALneveIiTIeNsesssy  UseiRuasaudunivetensesssulusadidndny

LY [

ANUMTIDULATANULANGNVBINAAL R TEF TSNS BNENadoferuuyudlulaqiu

piidyalneiunisadreassa 3(3-0-6)
(Thai Wisdom and Creativity)

ARt Awd  Qivieddaustsn  Aunisadeassinifienisussendaaudas Tu
Hanulnedaurofinaufedagi

Intelligence, knowledge, cultural landscape in field of creativity, application,
modification in Thai society from prehistorical period to present.
quvidsanandilosdu 3(3-0-6)
(Basic Aesthetics)

aa v

GUEJULGUWLLazmmwmmmqum%amam% NERNIMEANNNN  UseIRkuiAnLasiAue
mesuanuuesyedluusasyaads  Weluiugiuanudanasanudilalusiuanuey
514%LﬂuﬂiﬂmﬂﬁiamiﬁwmiaﬁwLLaz%’lﬁmz‘gﬂaﬂ,uﬂ’1i‘LJszLﬁu@mﬁ’lm’lmmﬁﬂué”m

= 3 aa o W
quwiﬂmamLLaﬂummUimnu

Scope and meaning of aesthetics, theory of beauty, history of concept and beauty
attitude in each era; thinking foundation and understanding of beauty benefitting

development of taste and evaluation of beauty from aesthetics and daily life.
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N1399NLUULATE519aTIAlURAUZAZ TUREN 3(3-0-6)
(Design and Creation in Oriental Arts)

ASTUIUNSLATUSUNYaINsadsEsshlufaUznsusen  Turaaauaziudisg 9 N9
NELNENUYBIUUNAANALIENT  SunelAnnsiaiusULuULardnvuzianzilaL UL
N9N5aieasse wagdszndldfumansdu o

Process and context of Eastern creativity in different time and space; integration of
concept and methods engendering development of form and identity for creation

guideline and application to sciences.

NAINFUNNEUAAUE 3(3-0-6)
(Understanding Bangkok through Its Art)

NuFaunssulunammiuiauInsvelissmsuiannaunsenalagiu

fAaunssunudInuInIusIsUing 3(3-0-6)
(Art in Thai Society and Culture)

NuAaunsIuAuiRuINsvesdfnuLag SausTsulnefusofnaunsevatagiu

IusssuluIInusEaTu 3(3-0-6)
(Culture in Everyday Life)

[y

ALY AUEIAY  ANWUSWLASHLUIAANIIIAIUSTIY  SIUTNAIURAINRANENIY

o

o

TausssuludInusyaniuvinunatanisiuasunlasuasdanusuase

nseenmaseLionnnwTin 3(3-0-6)
(Exercise for the Quality of Life)

arufidesdu ey Ussian wasguuuuveamseeniidaime wanmsuagnguinig
ganfdinig  ANUVINgLarANNAAYRIRMAMTIN  AdAesn1sesniaIneiy

ANAINAIN N1TEENFULUUNTORNMAINELNONRIUIAMAINTTA
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mdaingulugadlva 3(2-2-5)

(English in the Digital Era)

Joule : dndnwiiifinanismadeuniwidinguusnidt faudszdv B1 duly wiefinanis
NPFRUNMISINgEANANTTUNAFEUN I BUTTEULYN Faustszau B1 Tuly ana
Usemavasuninends tasuniseniulidesameleussusigdvn SU201
Msmuvinuennsite Maya Mse waznadeunwsinguiiienisdeasly

FAnuszariu mslinedinguiliuesedielunisieuimenuedugandia

AYIDINGHNDNISFIEITUIUIVIR 3(2-2-5)

(English for International Communication)

Fdaduneu : SU201 nwdangulugafivia

Reuly : dnAnwindinan1sneaoun1wsinguwsnidl fawnszau B2 YulU wisinanis

[ LY = A a 1 gj I [ d’{

VAFDUNTYITINGYIINFNITUNAFDUN MIDUNMLTBUWINAILATEAU B2 FulU s
UsznmAvasnnivenss lnsuniseniulifesamzidouseusiedsn SU202
NIRALWINYEN 189N MTTENUANNIAIBI8INGY NMsITa1818angumy

3 ¥ [ & = a4 a a [y [
Wqﬂi%ﬁﬂﬂfYﬁI%ﬂ?Hﬂ@ﬂﬂQHUhJWﬁ@ﬂu@ﬂ@ﬂTﬂUUiUﬂUWuW%WWua%%%t@55MﬂWUW@u

rnanniany

Winwznyaeansagneadeassa 3(3-0-6)
(Creative Communication Skills)

NENNI5AOENT N1TAAITHILITUNTHILAZDIIUATY HNWENI5HOE150819
as9assAuasiiusyans amlunamfivainnans nsdeasiiutmusssy nmsdoansiiude
danueaulatl NsFvinTiuRdva
nsldneingienisdeansuaznisdudu 3(3-0-6)

(Thai Usage for Communication and Retrieval)
Wnwensldnwlnefiensieans wrastayadmiunsAnwiAuall 5n1sduAY

Toyadndesaulatuazgiudeyausenneng  Fensussiuanuileioveuastoya

anufiestuivafunwuaznunluondeu 3(3-0-6)
(Introduction to Language and Languages in ASEAN)

dnwazshluesniw mstulnniw AnuuanessEIen g fuAwER T
AwnAuddnus Tassairsesniw nsldamwmuuiundeny nsidsuulaswesniw
auduiugseninsn iy fausssn uargauntsnl Nsansun1m nsigus

AW NTAOUNIY LazanuazyI 9N wazTausssuveslsemanig o Tuadau



SuU212

SuU213

Su214

SuU215

Su216

SuU217

29 uma. 2

AEHSWAFNDNISHRANTATUIAIUSTTY 3(3-0-6)
(French for Cultural Communication)

PINWN1SEDAITAIEINTLAALD DIAUAURBUIAUTITU NSHNEUNNSITANS F1uU

uwaglassaiauseloafimngaunaggnies

M IngivanIsiAUNTIN 3(3-0-6)
(Thai Language for Life Development)
nsiseuin1wlng Msgwdasevians nisiledulany msdnaueanudn 13

Waunvinwensasatinegredsuludinuuiadeyarnans

AYIFUNDDITN 3(3-0-6)
(Chinese for Careers)
% a U U =) % dglj =L 1 a
‘viaﬂmilfuf;lumaﬂwiﬁ]uiuimuwug’m ASHNNITIY NINA N5OU UAENISITLY

PnAENNgITesTuelN Anwdnyiduetetay 300 M lassaswarsuuselende o

Jmunaznisaziauiiuty 3(3-0-6)
(Folktales and Folk Plays)

Uszian dhwaivuagisnisinundnuiuinu msasidutasnisuansitutiu Usaun
A ga18nAiame uazAuleriesiu Tinsgsinuduiusszvninsdniuuas

ANSALLEUNUFIALLAY IUTITY

A1591UNATWIDIN BNDN157158] 3(3-0-6)
(English Reading for Criticism)
NSHRTINEENNTBULAEAAYN  MTBAUTIEINANUINELALAMA YR UNTLLAAR

& A 1 [ [ A vo [ [ a ¢ & £%
‘V]\‘I‘V]LLG]\‘]L‘U‘L!ﬂ’]‘t‘ﬂ@flﬂi]'@LLﬁ%‘Vll@liUﬂ'ﬁLLUﬁLUUﬂWT‘J’]@\‘mQU BEIENTIIVTTEULUDINUY

ASUEUBLTIFS9ETTARBA1WNBINGE 3(3-0-6)

(Creative Pitching and Presentation in English)
ASWAUITAYENITYANIMISINGUAIINTTUIUNITANIATIZW LR BN T LA uD

Weas1easse vinvensnakazmalan1sUEaUaH1LIUAIMATETIUNTYY NWENTULAUR

NaUAENTSInguilaaisassAluiguvu mstinlinwsinguiuiedesiodeaisuaznis

Yaua luusunmATIndurainane



SuU218

SU301

SU310

SU311

SU312

30 UMD, 2
MMYBINEEINTUINeFIanILazinalulad 3(3-0-6)
(English for Science and Technology)
nsfwnvgnsnndingeiisiiuluaninenmansuasmelulad msviaudila
Usziutagiumeineimansuazimalulad nsfinyudmsimadn nsasuaiieinuenns
ausuasinven1sWeuluusunIneImansiazmalulag

¥

IGIHERET 3(3-0-6)
(Active Citizen)
anulunaidias n1sduiniuniswasuulasvesdeaulne deaulan uazdiay

poulau ANUTURATEURRIAN N1IHBAIUNITNATH NMITTAIWTINAUYNIL wALINasITNE

N150Y3NYLATNITIANITUIANNIIAIUGITH 3(3-0-6)
(Cultural Heritage Conservation and Management)
L3 (Y

AUNNY BUIAAKAENYNeINUAITOUSNY LaEn15IANTT TMUSITY AW

PAINNAENIITAUSTIY UsanMTnusssuIudadlanazdudatlils usannisanntnenssuy

= & a

anUnenssunudunazyuoy uwadunuaiuaziunuseifamans Afisdusiuaznefad
WUINIINNTIANITUTANNITRAIUSTTUTIUUSUNTINETY 115D NEITRIUSTTULASNISHD

AIUNUY

Nuadassanazuinnssuluanlssui 21 3(3-0-6)
(Creation and Innovation in the 21% Century)
U3z M1 nTzUIunIs nadugrsuwazuulldurssuaseassatasuinnssuly

¥

PN v 2 Y saa v a o ° | & & oA
ARITTEN 21 ANTAT NI UNUATWATIANUAINUIUNAYDUNDFIAL uqlﬂQﬂqiLUuwaLﬂJ@QWUi

&

LNASATWNULAZINADD 3(3-0-6)
(Gender and Sexuality)

LurAAB oA AN INedE USunvensidios deeu wariausssuiideny
Usgnovaiiswazimuaunumvesnnuduivds anudugie uasmeniaden wuidn
Sosanslusmeuazaiunisedeulmmediaudiiodonsesdnd wazdanunsaimeann

weinlulagu



31 uma. 2
SU313 5ITUBIRIING 3(3-0-6)
(Nature Appreciation)
AURAINNAIENIITININ mmﬁﬁﬁcyLLazuwmmmmﬁdﬁ%% ABIATLAZAIINII

q

Y99555UIR N1saadnddinluniseusnduazanusuiaveusaday

su314 $nwun 3(3-0-6)
(Bird Conservation)
M3qun Maduunvila Audiegende nginssunisies MsveomnsuasnsaUTiug
NOANTIUNTATISTT MTenen n1sousny
SU315 nseyinvaandeussmuviAnazAaUnssy 3(3-0-6)
(Natural Environmental and Art Work Conservation)
ArwditugtuduAunndounasninensssaud Jaymduduandon nansemy
yosfoAnAmyInIEnIN Ledl wazTinwseAaunssu UssvesszULnALaznsYioudien

Wil vannisiugiuluniseusnddwindeun1esssuyinasfaunssy nsussend

ANUIMUINIMARSTIUNTEUINYAWINGOUTTIUYIR AaUnTTd wazusAnlan

SU316 Tanvasaumsd 3(3-0-6)
(Microbial World)
UselegiuaznaudIAgyveqaunidnaiiniseIns enaIunIsunNIsinensLas
6 1 aa o Y a L= o = = v Y a
nsunndrenyudludinusednTu nislddunidlaedilaiennulasnsdevesuilnaay

AInany

SU317 Sumasindvun 3(3-0-6)
(White Internet)

[

U3N15819 9 Hupsetiedumesilauasnisviginssudidnnsednd deanaiy
Luuea 9 a1nnsltdanudumesidanaznisldanueiediediay nistestudeanau
Usziiuaududiudivesuinisdumesdide nansenuandoanaiu nguaneifedi
wmeluladansaumnauaznisdoans Tearsuarlinsufiadleldiunions iaissiled

ANUN50 MU BLALSEAUAMUUADAN Y

Su318 dauandon anuuaTNaLY 3(3-0-6)
(Environment, Pollution and Energy)
SYUUINA Walyn19nl NaNuN19eINA Laien19AY Yaray NaNULALHANTENY

fanzgilenniavedan



SU319

SU320

SU321

SU322

SU323

32 uma. 2

Inenmanswazinaluladiianiswannagnedaby 3(3-0-6)
(Science and Technology for Sustainable Development)
Anenaansuazmaluladseniswauilsymeedvadassanasdedulududeny
Aswgia N13ANYT assuguLArAIIadeN Nsioudinemaniuazmaluladainuvas
Seusluguy M3deasreasIsawaznIsasadeUstanag q IoRARINANTENUVEY

'
a0

Weansuazmalulagninoyuyy

Tanuiaudnnssy 3(3-0-6)
(World of Innovations)

USoey wwafe wazn1sadeassauianssusng q lutagduuazouinn n1simun
N5UsEENAlTLaENITIANIT UnumLazansenuIINMsiaLmalulaguazuinnssuse

a a

PIo LATegnaILazdIAL

'3’&191LLazwans:wwiaﬁ'uvmé’au 3(3-0-6)
(Materials and Environmental Impacts)

nsutsUsznianialy aundAiugiuvesian Tanlundadusiinuludinuseiniu

N153nN15veNTan NMsinTaanauinldlniagiseng 9

nsguadndiaes 3(3-0-6)
(Pet Care)
‘:1' o = v o & & < 4' ° v Yy o 6 N a a
Sealuingriunsquadaiidsaduiioud miudsndnd nsquaniiusz@nsam
wasiduivesdniidessuRaveusednivazdiny lsalinnndnideinnegau uaznis
Uoafulse uwunsveneiuddnides madufusznaunisneuazUsznaugsnailineidos

9

v o € Q’lj
AUGIRILAYN

ANA5150UL 3(3-0-6)
(Public Mind)
ANUTunAEIAUINEI51TIE AUNNIEVRIINEIGITUY AINEIAEYVDINTSH

INA5IT0UY BIAUTENOUYDINTIINATITULYDIYAAD JUKUUVBIARAITITUY LUIAAKAY

v A

nouf MNeIteiuIna1stsae Jadeineliinnsidnaisisae wasnuanyueinges

AUINEITITEUL NNSEULATINSNYINUINAITITUE



SuU324

SU325

SuU401

Su402

Su410

33 uAa. 2
walulagazannlugnannssy 3(3-0-6)
(Clean Technology in Industries)
NANTENUVDIAAIMNTINTITdNan g Nan1zifinadedinnuazduandon
NITUIUNTATDIUGNEVINTTUOWS QAANUNTTUINYAT gRaMNTTuAmMe uazWondou
QIEMNTINTTIENA gAANMNITUNAN LAYEAAIMNTIUNAERN N1TODNLUUARMNTINT

Sn¥aaInaY

plinnalan 3(3-0-6)
(World Regions)

LWIANTIPIENTNIANINLLIVNa T anmynaiuiifidinasofanssuyaasegia
deruuazTuusssuvesUseansluusazginiavedan asentnAULANAImMaINIA1EN1

NN NLAETRILEIINYBLAN

anuludusznaunisiduindousieuinnssy 3(3-0-6)
(Innovation-Driven Entrepreneurship)
vinwendndulunsdudusznounis anunsenindainvennanguune ssnanis

USM33AN1T ANUAAASISATIA MTIATIEY Wasnsiufduiusseninsyanailifeiteaiy

N33nAsarAIUgIALNY

UIANTTUBALNITIDNBUU 3(3-0-6)
(Innovation and Design)
LUIAR UENNITASINUTANTTUHIUNTEUIUNTAMTIDDNLUUAUTUNDU N15VIIAINL

dladagmn nsseaueuAniu n1sEudIuNRaeIUfURLazINELNTDE a3 19E TSR

N1TIANISLBNENTUAZAANUELNN 3(3-0-6)
(Records and Archives Management)

e anuninguagaudfyvetena1sneUszAniainnisvinanu grudeya
553INAU1a warAuLTeiovesesdng seuu 1wy waziasealiolunsdaiiulenans
g1 fusyuu Lnfn nauf vannsfadon Msdam wazUszliunuAtenasiitedaLiy
0175lUNBIANILLIN NTEUIUNITIANTT WeLnTLazauSnYonaITanvuewelugIue

waslaya gruANIkarnang ud Ayl iRmans



Su411

Su412

Su413

su414

34 UMa. 2
NSINEIAKAZNIHEEAAN1NTIND 3(3-0-6)
(Mushroom Farming and Business Extension)

waluladnismizidia nsmnzedunisveadisndsdne n1sWauinan e
91115UATDIMTATUAVAINIINTA NANN15V09N1 53 T8URAZNINTFIUNITNYAS

NISVDUNYATNITNENDINNS

walulag walla wazanavnssudalain 3(3-0-6)
(E-Sport Technology, Techniques and Industry)
HurunarUszianvesdalosn nrsuarussalsznaunulufanIsumnig 9 uag

[y o

Usglgwdmunisfney anueeusuluuvnssuinnddy dadeudedeaulatlussuuvany

4 1

AGIN(EGIRY Lﬂu@ul,umgmuammaﬁwﬁﬂ (Lo iLea) mammazLLu’mNUg‘jﬂ’ﬁﬁLiﬂuﬁ
gou3y weluladnisdearsludavedn waluladnisaieneniny nagnsvesfiunaznis
UIn3sEAURanIA SULUUMSIEY MIdeansuaznssinilefusewinadiau inweiididaly
davedn gaamnssuinuuardalesn uluuuniegsna selavediauuasatgnaniny

ASHNHULALLYITUNY NTMANYIAINATHYITUNUELTR

wirassdnaniuaimalulagdanin 3(3-0-6)
(Amazing Biotechnology Products)
wa & N a o ¢ N -
AnuvEngLazUsEinaulunnveanalulagyinin nandusimalulagdinini
WaulalugnavnssueIms wsesdn wisu vedldluaiiseu n1sinwns msirUadde
WazN1THNnNg NsAuAYeyakariauandndugianmalulaginmnaula n1maaes

a a % '3 aa dy 24
NNSHNARKANNUNINNNALULATTIN N DIAU

piitlyayiesdiugnszusunsnan 3(3-0-6)
(Indigenous Knowledge toward Production Process)

AsVtmaNEng1? AsTUILNIHARTIAanse msudndann aszuaung
nnlugAaImnIsy NISHAAULIINTA NTLUIUNITHEAUN N1TNDAN N5EUIUNTNANFIN G
NSEAWET NFEUIUNITNAANTEANY YUNING NSTUIUNITHARYUY NISHARTIILUUALHY

ASLUIUNITHANTIIAITDINNTHIA NTLUIUNITDULI



Su415

Su41é6

300 150

300 151

300 152

35 uma. 2
msma'mLLazmiﬁuﬁugﬂuﬁm%'Ug’d:ﬂﬁzna'ums 3(3-0-6)
(Basic Marketing and Finance for Entrepreneurs)
ANNEAYVBINTAAARAENTRUAMTURUSENBUM Tl wnAamunisnann
ﬂﬁlﬂ(ﬂa’m NT1TINLNUNTITINATN LLH'Jﬂ’J’]ZJ?]@ﬁ’]Uﬂ"ﬁLEM N15ULNUNNNTTRU ﬂ'TiWEﬂﬂiﬂ:!

NIMIRY MI52ANYY ANNAIATYIBINTUTMIANIEBININTRY

33NANA 3(3-0-6)

(Digital Business)

Y

wanmaiUassiuvesganssudiannseiind ganssuludipundvia sUkuunsvingsnssy

UaondouazUszaunnudnsauusuULAseUY N19YNgIATENINBIANS N19YINgINe

1 3

TEMINBIANITUALINAT NMIYINTIAATENTNBIANTTAUNIATY TLUVUITMINTIANITAUTINTTH

Y [

favia NsnannfRaIva dedarusaulail

NUINIVINANL

TusruanuURtUasiu 3(3-0-6)
(Introduction to Field Archaeology)
LWIAA MO YBULANSANY NTEUIUNTINNUNITUTIUAR 1156159 NSYAAL

nsinseileudeya Mylasziveya NsAnyIUSeuigy nsdlauauaraIUTIga

AaudsyInAansana 3(3-0-6)
(World Prehistory)

AL lALAZANYUENINTIING LA TAIUSTTUNYBITULTN RAININITNILATEFAT
fanu Yaussa woemaluladuaznspnlssiuvsassarsduesyudluaiofiu nsusngiu
fauuIns uazsafinIuanINnImsdndemamggniituasiissdnflundniasig

Ya3lan AFUAUVBINTAIIETANST

USANLAZHIAY 3(3-0-6)
(Heritage and Society)
fonu AunIgkazANEIAYIINTAN AutanratglunsitusElesunTan

Tausssuluderusiuady Jymuaznisufimegeangalunisdnnisusaninmusssy



300 153

300 250

310 100

310 110

310 111

310 130

36 uAa. 2
NANNISNNSAUNFDIUINGN 3(3-0-6)

(Principles of Museology)

[
U a

UszdRanudunn 9a3amuneuein1sdnasiisiunanuusznmeig ¢ nssuIuns
U dl

UfuRluiinsiunaau tenguanendAmynetiunuiiisiaumnanu 35nsussndunus

ADAGITOUBU

Tusrauafludsemdlnelnedaaud 3(3-0-6)
(Survey of Archaeology in Thailand)

Wannsmnsdenuuas fausssudusaionoulsy Samansasaosnulnduns Tne
NINTUALAAUIINTENFIUNLUTIUAR

a = d'
UNITANHYIUBDNTDT1UN

UszdarnansfausTuuszmalnelagdaay 3(3-0-6)
(Survey of Art History in Thailand)
wwIruAnLasgUsuuvesaUnssululssmalnenwsaisneuUse Renansauis

Jagtulaeday

UszifransAauzsTulssndalndifsslaedaay 3(3-0-6)
(Survey of Art History in Neighbouring Countries)
Uszifenansfasluduby asdant dulaili@e Weuu a3 duny) Beauiuuag

dnswanfauzinaiuisedauslulssmalnalaedaay

UszinransaauslualdonzYusanlagdaud 3(3-0-6)

(Survey of Art History in East Asia)

a0

Junazin1ua

Y q

AMNTIVRIRaULNIAALAY TuUsemedu

UszanAansfaalsnsiunnlinedaay 3(3-0-6)
(Survey of Western Art)
AMNWVBIRaULAZTUAN Aaladalzddua n3n Tsaiu luwaulnid Tsuiuan nesa

LSRLUATDIA U190N 15iAln AudsFaUsnziunnluASanaAnIssu 19-20



320 101

320 102

320 207

339 111

339 112

37 uAD. 2
depuAnendasdu 3(3-0-6)
(Introduction to Sociology)

uAauguTesisnuine dnvurlasadisvesdeay medangy an1t n1suts
yutu dvdnavesdundouiiidoyanauazngu nalnuasnsdnsudeumedny ussa
grumedeay mnuduiusnediny nsisuutaezdymnisdsan ailiugos

Nndspudagiu

wyweine ey 3(3-0-6)
(Introduction to Anthropology)

mmﬁuammﬁmLﬁaﬂéfwwmy%%wm ATUUINTVBIUY WYY R Snwmeiugu
URNGELGE i’&uuﬁiimazﬁamﬁmmwwé NaTIANINANLLANA AL ANNAGBARIAY

Tun e Tnes Yo Le

YIANUFINe1vaLaenzTuaandedld 3(3-0-6)
(Ethnology of Southeast Asia)
Wauinsnsedienans dau wazdausssulugiiniaellenziusenidusdls

a o

ansnaimusTTuduY SIuTemaUINNs Fug uazdaaiy lngyudufnuidnunenig

QAR TINTIANUVAINVAULALENAN BAIN T UTITUVDINGUV AN UTA 9 IneTFns
AnwinanAnugIne

s & 9
MeAansn e lneilasiu 3(3-0-6)

(Introduction to Thai Linguistics)
dnuurd1AYreen1YINYYd N15ANYIAYINY BER8ITNIINIINeIAEn s
N13ANYUFEINAvRIYYY STuUdsen1wing 1asadned 1aseainng waglassaig

Usglealumuwilve saenauanumangdsedngunreuasanuingluusunvesnsdeans

255uARUSYIAY 3(3-0-6)
(Literary Preview)
Y4 a ) a a ] & W ) o v ~ Y
mmgwugmmmﬂmismmlmLiawm i G\QLLW@NU@I‘UWSQUOQ?%?’H@W 5 Iumu
JULUU LBV 1191 WUIAR LagNaIsn15UsEIus naonauANAINeNSUAlEUTSuAE NN

damy



339 113

339 114

339 121

339 122

339 131

339 132

38 UMa. 2
2550un3550 N8 suEY 3(3-0-6)
(Contemporary Thai Literature)

mmiﬁugwmﬁ'mﬁ’mimﬂsimlmiamﬂa sUkUY o waznatsnisdausly
nuduUszinansad Sesdu willons uaviesnses InaldensutasAne191nIssaNssy

Inesraiournsag

13NLaZENES U UBIAY 3(3-0-6)
(Introduction of Inscriptions and Ancient Manuscripts)
AIUYNNY ANNEIADY ANWaE LazUITIANTBIAINLALLENANTIUTIU dNYTUaL

P! =
AU NLALLDNANTIUSI

AWUIALIISA 1 3(3-0-6)
(Intensive Pali I)

anvsiswarlie1nsalnIwIund NSWINAILIY a5INUIN ANUIN UaTIA U
d1ve1 MIKINNTEIDIVEIR 1RRI19N 519kaTTE 8 MuIn NMswUanavnisuasUselun

a o ¢ Al vee
AMeuIANUnanensaInlaAnNEn

AYIVALITA 2 3(3-0-6)
(Intensive Pali Il)
dsfunau : 339 121 nwUIAsee 1

NswANAUINNAYEANT IFnfuarnIeno1v819YNNIa MNI190 WINAAA

a a I3 1 a £y a‘t:ll Ve
n3enAnn N1siUakarnshaslseloanIwuIaauanliensainladne

AWNFUENGALIITA 1 3(3-0-6)
(Intensive Sanskrit 1)

anvsisuazlinsalawduangn NSHINIANAAIUINAWIEAIVATE AU
assnuy guassa Tun dven Nsuann3enevenn n35naan sialazdadevnad 1, 4,

6, 10 nswdanaznisuasussloanmduangeniuvanhieinsainladn

AWNFUANGALITA 2 3(3-0-6)
(Intensive Sanskrit II)
UsAUnBY : 339 131 MwduangRLIesa 1

N15WINAIUINTaveg NSy YU AARALAENTID1VEIANNNE 29094 5

wungm N3eInge nsilauasnisusisuselenneduangaanunanliensalflaane



339 133

339 141

339 142

339 151

339 152

39 uma. 2

Fudngarnunlulusruafuasdseinansnenazedeu 3(3-0-6)
(Sanskrit Studies for Archaeology and History of Thailand and ASEAN)
Meduangaivensesssuluedensiusenidedds sulsyifeans lusiunfuay

AaUInlusssu

ANYVUTLIEA 1 3(2-2-5)
(Intensive Khmer 1)
INWIHALONVTIDN L WVNT NUILASILALAN WL IUVDIN B WINT 1ATIE5190D9
=L % 1 = o U '3 1
AMWUYNT N1SRNTINBENITHE N1TYA N1587U NIsRBuAmANTLazUsEleagUuLuumIe 9

=< a Y o o 6 1 4 [J
FINANWYUIAANVIDYNUDY 800 A1

AWLVNSLTSA 2 3(2-2-5)

(Intensive Khmer II)

I10IAUABY : 339 141 AMwLUNTLSSA 1
wénhnsaluazgudssloaililudinusedriu fevauazdenisufialunns

AUV MSENAUNLINILULSTUADIUNTAIANY 9 N1T9TULazLUadANUATYUILTINN

1550uNTUTANETS ms’?]m?uau%ammmmLsumSauiﬁwﬁwmﬁ'uLﬁmmﬂﬁwﬁﬁmmmLsum

15957 1 9n8N9e8 800 AN

AMMYITUALTITA 1 3(3-0-6)
(Intensive Hindi I)

PUIYLFIIN1EITUR aNBULNILUVDIN1YIBTUR AI1DNWIHALINVYTISNIYIBUR

Wiy n1sHng1u N1slaurdnm wasUssloanugiu

AWNTUALTISA 2 3(3-0-6)
(Intensive Hindi II)
UaAUNDY : 339 151 Aw1BUALSISA 1

winlensal waznsdoulassadrssslonnwdulagazidon n1seudosdu

[y

wagtinunwsun inwenisiliwaznisnaniwauatuuguluiinUsedniu



40 uAd. 2
339 161 NFIANITHITEULNANTANNIIRIUTITY 3(3-0-6)
(Management of Cultural Heritage Information)
UYIUUALANUMNEVRIATHUNANTANNICIUUSTTY  ANUTLALUTELNNVBIENTAUNA
UIANMIITAUTIIN N158573 N15TALAY N150YSNTLAZAIIUTNYY NITIEUNILAZNITTALENS
ANTAUNAUTANN I IUUTTTH

finsAnwIgaUeNANIUT

339 162 M3Ian1sasaumAlsEIRAansTuuIundiauguaug 3(3-0-6)
wazLATHgNAAS19ETIA
(Historical Information Management in the Context of
Knowledge-based Society and Creative Economy)
T AUNLNY LagaNYUEU AN IUANUNIRATIATYENAT19ETIA AUFUTYS
serinansaumaUseIReansiardinugIunuilastasugnEEsIf LA ngulwasnannis

aswagldnuasaumnalseiieansludinugiuanusvasiasugiaaneassa

339 221 AMWUIALIISA 3 3(3-0-6)
(Intensive Pali IIl)
UIAUNDY : 339 122 ATWIVIALIISA 2
ANENNE A1RNTA INBAUNUS undnwal n1sulanaznisuaalsylenniwiuianiy

panhensanlaAne

339 222 n1sUan1wIua 3(3-0-6)
(Pali Translation)
FUIRUABU : 339 221 ANWIUIALIISA 3

'
aa v A

ﬂ’]iLL‘UaLLagaﬂ’NﬂJﬂ’]‘U’]UﬂaV}?ﬂﬂLﬁ@ﬂ‘-ﬁﬂ‘Wi%Imi“’U{]ﬂLLﬁ%@‘iiﬂﬂﬂ’] Tnulty

Y a

nsranAunlan SuNUngnawas AN gna

339 231 AMYFUANYALTIIA 3 3(3-0-6)
(Intensive Sanskrit III)
UsAUnRY : 339 132 MWFUANgALISA 2
ATUINARN AIEUTE ANFNTA NUFURUS dunanwal n1skuakaznisuasuselen

AMFUANGAN NN IBINTAUN RN



339 232

339 241

339 242

339 243

339 244

41 upa. 2
AsuUan wIauEng e 3(3-0-6)
(Sanskrit Translation)
ATIAUNBU : 339 231 MWFUANYALIITA 3
nsudauafnunnsnduangedidonannAuis Aleune s1aneme naTnAnn uag

UININENNTAIA

ANYVUTLIEA 3 3(2-2-5)
(Intensive Khmer lI)
AVIAUNDU : 339 142 ANWIIUTHIISA 2
=2 a v Y 1 =% :’1 v YV
nsEnasunisedusewaznisussengluiadesis q nsinyAusIEEHY 9 Tusite
A o 9 PP a a o v a |
Anmuald Msineulasadesazanuisssnwiansiumdonis 9 nsilyugoniulaz

YUAIMY NS EIUIUIIM SN E EL

NSUaNIYIVNS 3(3-0-6)
(Khmer Translation)
UVIAUNDY : 339 142 ANWUVNTLIITA 2
#dnn1swla nsuvatenuuseianeg q annwiausidunielng wagain

I
M neduneivus

AMenYNsIioRaUSaus TN 3(3-0-6)
(Khmer for Art and Culture)
AUIAUNBU : 339 142 ANWUVUILIEA 2
AMIBIENES AL aeTUAET 0 suusTsuden Ussind RauTausssy

LAZITUNANIAAS 9 TuLunT

AwLustiensviaaLien 3(3-0-6)

(Khmer for Tourism)

AUAURBY : 339 142 AMYIVUTLINA 2
Fwsiuazduruntwinsildlunimsmsieadisauazuinig anuiluifety

Aavy Jausssu Usswmdl mstnualuanunisalinass



339 251

339 252

339 253

339 254

340 268

340 269

a2 uma. 2

AdunLseia 3 3(3-0-6)
(Intensive Hindi IIl)
TIAUNDU : 339 152 NI1BUALTISA 2

wdnlhensaln1wduiTiddy nsdewenaisniedul nseruuaienswazunn’

ATWIBUA TINBENITIN Lazn1TaunUIBURludnIUNITaIAS 9

AsuUan wdun 3(3-0-6)
(Hindi Translation)
UIAUNDU : 339 152 ATYIBUALISA 2
uwdnnswla Jaymnisuda msilnudadeanuainatedumduniwilne wagain

I a a
M naduniwdud

AMeBuiaRaUTaussIY 3(3-0-6)
(Hindi for Art and Culture)
FUIRUNBYU : 339 152 ANBURALIISA 2

[

UMW IBUAMAEITeIRUAAUs deruinusssy Usvindl uasUseinunnadiAgy

o

V99UsTINABULAY Laaldonfinwaindauniudeniy o

AMYITUALINDNITVID Y 3(3-0-6)
(Hindi for Tourism)
AT9AUNDU : 339 152 ANWIBUALTISH 2

UNBIUNWIFUR A1FNYT wazduiun1wBuANAgITonugsNaLazNITioTe]

TngLaanfnwaindrunludesig o

2550UNTIUNWDINYWAUVUTLIRAENS 3(3-0-6)
(English Literature and History)
APUFUINUTIENINITIUNTINNNIINBAVUILIRAIANT N15IATITARALANY

WIHUMEUFIUMTIUN TSN NguiuUse TRmans

[ 1 I = o/ = 14
AWITINGUHIUITIAUNTTULBLANBUASLBLTENZ TUDNLALN LA 3(3-0-6)
(English through Southeast Asian Literature and Film)
Awganguinuluissanssusasnmeunsialens Tusanidedldalslniiag sy

adeysmTsulunwmdinguuasulafunwdingy



340 318

340 475

341 101

341 102

341 103

341 111

341 121

43 uma. 2

A158IUAIUNNNIIRIUSTTUN1NDING W 3(3-0-6)
(Reading in English Cultural Texts)
N1SRNHUTINYEN1581U A58 wazeAus1efunmsiausssulagUssenaly

LUAANGERAIUITINNTIH TUsTIN wazdaa

Mu19anguluAIuNAauInusssulnetiveanInas19855A 3(3-0-6)
(English for Creative Careers in Thai Art and Culture)
nsldn1widenguateneniionidrAgyineriufauiausssuaeslve uaznis

Uszgndlivinweuazanuslunuasiassassaneg 9

M 1 3(2-2-5)
(French 1)
n13ila Nsye N1581U warnRPsunwIHTIAa Tudinusedndu msldnrwlunig

AASTLMUNZAUAUUSUNNNIAIAL T UST T

AeelS e 2 3(2-2-5)
(French 1)
FerTsdunon : 361 101 M S 1
M3ile WA M58 wasns T eun e aea lngiunisidiauedeya n1sesuny

ASLELE NS UNSERASTIWLNZEUAUUS UNNSAIAL T RILSTTU

AWBSUAFLUIAUINDN5HRENS 3(2-2-5)
(Basic French for Coommunication)

TensailFumaaiu dn duunugiuilddoasludiauseiniu

NIBUNYINTUAF 1 3(3-0-6)
(French Reading I)
N1991ULENAITIINNIIFDUAZINTANTUTELANA 9] ABUAIDIUNBINUITDIN U

FIWTWARUAIUAA wazaTUansevedInsieny

NISIUNIWINSWAE 1 3(3-0-6)
(French Writing I)
PANAITAYUTUAY NNFANRUANUARA taeldn1w AN d1uiukazlasaas1suselen

figneies NMsleunaninuAniveg 19y 9



341 161

341 181

341 201

341 202

341 211

341 221

aa uma. 2

SausssuelSaed 3(3-0-6)
(French Culture)

Qiinans UseiRmans daau 155unTIN Aaly WavemsveaUsunaN S

MeTuAFUaRUINaN YR NYY 3(2-2-5)
(Basic French for Tourism)
nsEATInEEA Y INTLAaA1uN1sHe NSYe N13e1u Msey luuSunnisvieaie?

GRIEVRHIET

AwlFaAE 3 3(2-2-5)
(French 1)
Fdadunieu : 301 102 avwrlaee 2
N15fa NINA N581UKAENISTEY ToannukarunaunulugInUsein iy nsasy
ANUKAZABUAINTY FNNsanduAUAnAZENenenaItila
awlFaee 4 3(2-2-5)
(French V)

Jendaduniou - 301 201 AwHSaAd 3

[
[y

N5l MIye N1seuLazn1sWeulusEAUTgy N1TIATIERTeAUTIANNNRIN

N9ED 2M5aNTUITLANGIN )

MIguAEINTAE 2 3(3-0-6)
(French Reading II)
Sndadunew : 341 111 nMserunwruea 1
nseuiieivlarudify mmseilasadieuansdou s suans

ANLAAILA AUt Ut 9

nMsilsun S aeg 2 3(3-0-6)
(French Writing II)
Juadunion - 341 121 MsideunwielSaee 1

ANSE U IIANUAINIAITONANUA L Laelddny d1uiu Taseas1suselanniuw

HuAangnaed



341 231

341 232

341 241

341 251

341 261

45 Ao, 2
ﬂ’]ﬁﬂ\iLLazﬂ’]iwuﬂﬂ’ne}’]N%'ﬂLﬂﬂ 1 3(2-2-5)
(French Listening and Speaking 1)
n3ile wazn1saunuEesfiisrdosiuiinusydrtu audrfyresnisidentd
doadduiulamsiimuizan waznisuansnudaiuluindesiia 9 Aerfuyaaa
wansal uazaninuInden MsilarnUsdu wagunaunun inanmgsainiduaidu

ARG

msﬂauaznwmmmmﬂ%’ama 2 3(2-2-5)
(French Listening and Speaking II)
JudeRuneu : 341 231 miﬁmazmimmmwm%’qma 1
msflaiazmsaunun GesiiAefuTindsedriu wmnsaitiagu dunwal efuse

NTUAAIAUARLTIULT NN Fa190]

dnAnansHIuAed 3(2-2-5)
(French Phonetics)
SPUULAEY NQnaaivesnIseanides n1seenidssniwnTuaalvigndemiuina

& = J < LY
VRINWNTUAFNINTIIU TIdINsenfwazUseleadudndnys

UsziinssunnnsaAs 1 3(3-0-6)
(History of French Literature )
TTUINTVBNTINARK TRAaAtualURURUgIUNITTRUSTTNLAEdIAL ATusYA

AanadaluandsyAlswuuin NMTIATIERUMTIUNTSUAALTIAAROUL

915855 IUNT LA 3(3-0-6)
(French Civilization)

Useifians giimans USweyn wasugha deau n1sidles Aads 255unssu uag
unvmvesdfuaaluITauinisvesensessrunsTunn fauddediussinaauisas

v
137384390 5



341 262

341 271

341 311

341 321

341 341

341 342

a6 uAd. 2
nsdan1smedausssaludssmenSas 3(3-0-6)
(Cultural Management in France)

unAniugusasdadefiisatedunisuimsdanisuasniseydnuusan Tausssy

YRIUsENANS LA

AMwelsaAaiuUsE AN T 3(3-0-6)
(French for ASEAN Community)

UszIRAuduaas unuImueIUssan AL LU N AR A RUNAI YN LAa

nseuneRTaaaRgafumanisaitlagiy 3(3-0-6)

(French Reading in Current Affairs)
nssuenasilinuiiferiudinanudueg uazdnarsfeatume nisal

HagUuannilsdefins davans 13ans uaznilsdearsadsing 4 msAnwidmitaznreild

vy &
NINATUU

nsWsuanmneldnauniuraas 3(3-0-6)
(French Correspondence)

Bnsuazfauzlunsdewsnmngldnoutszane o DunwlSuea
mendnaniraaadasdu 3(3-0-6)
(Introduction to French Linguistics)

Ardafunion : 341 202 nwWSuAd 4
wdnnguiniuiamaniniuaaidifny 133010 1neduius Sauujoaeans

% v 6 o a 14 |
ANudNRusTsAlulsrloauarmIIATIzilaTassUselualuuag 9

nseszAdalieudisunieelsasa-lne 3(3-0-6)

(Contrastive Analysis of French and Thai)

Jedadurion : 301 341 nwnenaninSaea e
AMFIATIERUSBUT s TBHSBaaLarn 1w Ineiielriuaumi oukazal 1y

ANUDITTUULAYY SEUUMUIEAT hazlas9as19Use e ATaINIdndnIv



341 343

341 351

341 352

341 361

341 362

ar uma. 2

nsAATzlaseadIen S e 3(3-0-6)
(French Syntactical Analysis)
Jyradurion : 341 361 MwmaninSuaa oy
wdnneduiusluniwniaeg anuduiussenitnineduiusiuidiniauay

pssamansiulssiRud A q nehieansal nsiesieilassasislselonanunainy

PIUF )

Usziissunnniaas 2 3(3-0-6)
(History of French Literature II)
Timuinsvenssaainuaaaug lUAuiuguneiausssunasdag Asudgn

1 Y 1

FadoulUaudsensiuady N15IAS1EITIUNISUALAUNA AR UNINNAUYBITNUTEWUS

)

YNNTWAENLTDLED

mMIguasIUnssuruAmTI el 3(3-0-6)
(Critical Reading in French Literary Works)

N1591ULTI 50l ’giimmim%’amagmwwm 9 ualleny unazas NIUNUS 3o
Besdu iluadnuariiuaie wdnnsieseiiansel Ussneunisiftadenmeivesany

¥ 3 a 6]
ASNATIANINTIUARY

W3arsadagiu 3(3-0-6)
(France Today)
depuuazIuusIsy WsEgna N5 H8WasANNINEINITINGINITATUR 9 VBY

dFmalulagiu Sunsunuinvessuaaiuannmelsy

AeplSaaalugunmeS ausssy 3(3-0-6)
(French in Cultural Texts)

ANA d1uau LL@zﬂamimqﬂJL%ﬂmﬁ'mﬁu%ﬁﬂﬁﬁ%ﬁu%imLLazﬁﬂuﬂaﬁumsz
N¥aaaiusnglufunmsTausssuduems tiulagaiu was Ameuns nsusang

FUNINLAZAINIU



341 363

341 364

341 371

341 372

341 373

341 374

48 UMD, 2
UszvraulanglénvFaas 3(3-0-6)
(Francophonie)
Qiimans iAegna deny LLazﬁ’muﬁsimaqmjwizmmﬁs’&mwm%’qma UNUINVDI

2aAN13sEnINUsEAveanguUssmeanldnwnSuealudagdu

nMseuNEIHSLAaE U InsRal 3(3-0-6)
(French Reading in Fine Arts)

n1sguena TN TuaaingIfuIInsAadlusunisnssaun nien1531sal

ASANEPNWULLANILVDINWINTWAAN T LINgINSAUL

A suAafuAaUsn1sR s Tiauas Taussulng 3(3-0-6)
(French for Thai Art of Living and Culture)

wsani Uy mreimusssuwazindinvesaulng w1gfad auns 530uAR
Aauvinanssy Aauznsn$r nisunnduslng wazmssevennnuiiduntwesaea

In1sANYILENADIUN

NAIUIBINSHSAaA U Inefne 3(3-0-6)
(French Scholars Works on Thai Studies)
UsziRuaznauueainIvIniIsvsuaananwngnulusiues Useifaians

9130 wazAaunssuludsewmelne

AMwelSaAaduRaUseTeanaud 3(3-0-6)
(French for Southeast Asian Art)

AnikazduiunwilsumaiuAazieideoinud warnisaneneanuiiunim

NS9LAd

meaagauRalslulssmelne 3(3-0-6)
(French for Art in Thailand)
Aiuarduiunwilsuaasufalsludsemndalng wasnisanevenmnufiduniw

NS9LAd



341 375

341 381

341 382

341 383

341 384

341 385

49 A9, 2
awfaaadunsansaandnenssalnefunisisaiien 3(3-0-6)
(French for Thai Architectural Heritage and Tourism)
dnuaruazesrvsznovvesandnenssulnegunuudng 9 undwioadfisamia
Usziamanifidanulansuduaniinenssy undeusanlan wuiAndiuniseysny
anndnenssu wazmsmevenssimuiidunwidsana

InsAnwIUBNADIUN

ameplSaagdmIugsna 3(3-0-6)
(French for Business)
naninua sukvukarnsiintwsaaaniiedfugsia nisdidi-deeen

NuanuMs ngldduiuniviniegsivegregndes

M FuagamTugInaLasn1suINIsAIunsy 3(3-0-6)
(French for Airline Business and Services)
Anusaadila nsldnw @t dwunwnSued Weddugsiamsdy ms

vinMInAuAULazvueIesiuluaaIunisalsng o

AeplaAgdmTunslsawsy 3(3-0-6)
(French for Hotel Business)
MwrFaaaniglunsaiunuvaanunsng 9 lulsasy nMsdanisgsfalsausy

In1sANYILENADIUN

MY WAFEINTUIIUUINITDINTHALLASDIAY 3(3-0-6)
(French for Food and Beverage Services)
Andt duruniwidTaaa wagauianudilafeIfunuuinisauemsuay

A509PLTUANAIAT N1TIALPLDIMNTHALUISIINUULRL DS

awlSuaadmSuiagmeard 3(3-0-6)
(French for Guides)

vdnmstagmead aumluiRefulsemelng anuivieadieniidfey msdeans
seveausssn wazmaivaduawaee

In1sANYILNADIUN



341 386

341 387

341 388

341 491

350 112

50 Ao, 2
awFaasdmTunsianisnisvisaiien 3(3-0-6)
(French for Tourism Management)
mMsviesfisanaznisiamsmluiierfumsvieniedludssmalng anuimly

NeIfuNYUIneieted HanANAN1aN1TIBLNYY Wsegelanianisviaai e uTEniag

Usziiudenfiunsvieaiienaulaluleyiu uasnsaievenssdruiilunivilsaag

awpSuasdmiunisveuiisaiionuaulafivay 3(3-0-6)

(French for Special Interest Tourism)
gﬂLLUULLazwqaﬂssmmﬂ'm/iMLﬁa'gLﬁaﬂmmau%ﬁl,w nMsvisfienTagunim

M3vieonNTein Msvieafisndeuiiug mavieuilsnininszezenn gnamnsuns

Uszaa msviendisuiierdussia medauszgsmnuininaznsdninssanis (lud) ns

vieufieaFedisgy unumvesnisiendisawiausemelnglunisdanisnisvieadiedie

anwaulafiiry wagnsanemonosdmusiunuTaee

In1sANYILENADIUN

mMelSaaadmunsvisafieagnededu 3(3-0-6)
(French for Sustainable Tourism)

LuIRRLaZNaNNSTRINI e RTiBteg1ediBu nsveudisndding n1svieadien
M9TINA MIvieafindeiausisy Msvieuiondaiieassd nsvisadislasyuvy
MsRnnuLazUsERURaNSENUTIINISYBaLTien LLazmimawamaﬁmmé’ﬂumwm%Lﬁa

In1sANYILENADIUN

Funurn1ersaAgas19assA 3(2-2-5)
(Creative French Seminar)
v v A A v v = = o I
miLauammawaﬂf\]LwaﬂumﬂugﬂLL‘U‘Umaﬂm-mLawwqﬂﬂamamimmmﬂu

nquiivednvilasinsianssy Melan1sguavetensgnuiny nMsunauewazefUTENg

Uszinanans imenauasielna 3(3-0-6)
(Pre-Modern Thai History)
WalwIn1suazn1swWasullaimianisifios §3au 1Asugne wasTmusIsuvas

Uruidledlufuuaulssmalnesaudeansnisuuse iimansisenagunm



350 113

350 221

356 200

356 201

51 uAD. 2
UszdRranslneadeln 3(3-0-6)
(Modern Thai History)

Wauiniswazmsdsunasainasuingasulmi audiAgveanisyiala

yiuadie N1sURIR w.a. 2475 wagkanIEnun1aNIsiled LAs¥gne d9y wayInusIsy

depuuazinusssnlueenziuaaniesla 3(3-0-6)
(Society and Culture in Southeast Asia)
Wawin1swagnsiasuslasderunas Tausssuginiaedeng ueanideslivas

a1anlau wagNansenunansiiles iaswgia dau uaziausssuluginng

NNELNTRDE1TN1LDINYE 1 3(3-0-6)
(English Communication Skills 1)
N1sNTINYENTSTHe N1SYALAEAITENEEINIYIBINGY ANYT d1UIU NITAUNUN

wazhensaldmsunisdeasntndinguluaniunisaisng o

NNELN1TRDE1TN1LDINGY 2 3(3-0-6)
(English Communication Skills II)
N1SHNTNYENITHY N1TYAKAENITDNEEINIYIBINGY AN d1WIU ATEUNUY

wazhensaldmsunisdeasniwmdinguluusunianis



